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Atlas

At the eleventh hour
Augean stable

Aunt Sally

Babes in the woods
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Build on sand
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Bull in a china shop
Burning one’ s bridges

Bury one’ s head in the sand
Bury the hatchet

By the grapevine
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Crocodile tears

Cross the Rubicon
Cry wolf

Curious as Lot’ s wife
Cut a dido

Cut the Gordian knot

Damon and Pythias

Dark horse

(The) days of our years are three

score years and ten
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Every dog has his day
4

# & IR HE

v vk 3.4 R
BRET
RFRZE-—REH
X% o9 % AER

3 7 XK P 3 4

& fu k7 P
L B!
KN—AwER 2L+

R AE R
|

% kE BB
L

EABH AR

e2 LhA
TEARD#

wLEHRAT
RE
M B IR A

GEABARERNDT



Everyone for himself and the

devil take the hindmost
Eye for eye

Family skeleton
Feather in one’ s cap
Fight like Kilkenny cat
Fig leaf
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Flowing with milk and honey
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Gild the lily
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Gods help those who help
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Golden calf

Good Samaritan
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Good wine needs no bush
Go to Jericho
Green-eyed monster
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Hang by a thread
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Mohammed
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Indian summer
In the arms of Morpheus

In the mind’ s eye

It is better to be wise than beauti-

ful

It is Greek to me

It is not always the big people

who come off best
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Janus
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Kick the bucket
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Laurel

Law of the Medes and Persians

Let the cat out of the bag
Lie in one’ s throat

Lion in the way

Lion’ s share

Loaves and fishes

Look for a needle in a haystack

Lotus —eater
Love laughs at Locksmiths

Y

Make much ado about nothing

Man Friday

Many talk of Robin Hood that

never shot in his bow
Maverick

May your shadow never grow less

Medea’ s kettle

Meet one’ s Waterloo
Melampus’ herb

Midas’ ears
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(The) milk of human kindness
Mistake the shadow for substance

More hair than wit
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Much cry and little wool

Naked truth

Narcissus

Neither fish, flesh nor fowl

No prophet is accepted in his own

country

Not know B from a bull’ s foot

One’ s name is Mud
On the side of the Angels
Out-Herod Herod

Pandora’ s box

Patience of Job

Peeping Tom

Play the ape

Pride comes before a fall

Procrustean bed

Pull the chestnuts out of the fire

Pure as Psyche

Purple

Put new wine into old bottles
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Pyramus

Quality comes before quantity

Rain cats and dogs
Raise Cain
Real McCoy

Repay one’ s kindness with spite

Requisition from Semele
Restless like Odysseus
Rob Peter to pay Paul

(A) safe, dull life is better than

a rich, dangerous one

Salt of the earth
Salt of youth

Samson’ s hair

Say one thing and mean another

Sarpedon’ s age
See me at Philippi
Siren song
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Seventh heaven of delight

Shoot the Niagara

Shangri—la

Shuffle off this mortal coil

Sisyphus’ labour

Smoking gun

Sodom and Gomorrah

Something is rotten in the state of
Denmark

Someone came safe from the East
India and was drowned in the
Thames

Sour grapes

Sow dragon’ s teeth

Sphinx’ s riddle

Stick one’ s neck out

Stump

Stick to what you know

Strange bedfellows

Strephon and Chloe

Swap horses in midstream

Swift as Mercury

Take French leave

Talk turkey
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